
Galutinė bylas nagrinėjančio pareigūno ataskaita byla COMP/38.629 — Chloropreno kaučiukas

(pagal 2001 m. gegužės 23 d. Komisijos sprendimo 2001/462/EB, EAPB dėl bylas nagrinėjančių pareigūnų įgalio-
jimų tam tikrose konkurencijos bylose 15 ir 16 straipsnius — OL L 162, 2001 6 19, p. 21)

(2008/C 251/06)

Sprendimo projektas minėtoje byloje suteikia pagrindą toliau išdėstytiems pastebėjimams.

Šios bylos nagrinėjimo procedūra pradėta, kai 2002 m. gruodžio 18 d. buvo gautas įmonės „Bayer AG“

prašymas atleisti nuo baudos pagal Komisijos pranešimą apie atleidimą nuo baudų ir baudų sumažinimą
kartelių atveju (toliau – Pranešimas apie atleidimą nuo baudų ir baudų sumažinimą) (1). 2003 m. sausio 27 d.
Komisija, remdamasi Pranešimo apie atleidimą nuo baudų ir baudų sumažinimą 8 dalies a punktu, suteikė
įmonei „Bayer AG“ sąlyginį atleidimą nuo baudų.

2003 m. kovo 27 d. ir liepos 9 d. įmonių „Dow Deutschland Inc.“ ir „Denka Chemicals GmbH“ patalpose
Komisija atliko patikrinimus, apie kuriuos iš anksto nepranešta.

Vėliau prašymus pagal Pranešimą apie atleidimą nuo baudų ir baudų sumažinimą pateikė įmonės „Tosoh“,
„DuPont Dow Elastomers“ (DDE), „Syndial“ ir „Polimeri“.

2007 m. kovo 13 d. Komisija paskelbė prieštaravimo pareiškimą, skirtą 12 juridinių asmenų, priklausančių
6 skirtingoms įmonių grupėms: „Bayer AG“, „DuPont“ (kitur nurodyta kaip „DuPont de Nemours and
Company“, „DuPont Performance Elastomers LLC“ ir „DuPont Performance Elastomers SA“), „Dow Chemical
Company“, „Denka“ („Denki Kagaku Kogyo KK“ ir „Denka Chemicals GmbH“), „Eni“ („Eni SpA“, „Syndial SpA“

ir „Polimeri Europa SpA“) ir „Tosoh“ („Tosoh Corporation“ ir „Tosoh Europe BV“).

Prieštaravimo pareiškime Komisija išreiškė nuomonę, kad bent jau nuo 1993 m. gegužės 13 d. iki 2002 m.
gegužės 13 d. pareiškimo adresatai dalyvavo darant vieną tęstinį pažeidimą. Karteliu buvo siekiama pasiskirs-
tyti rinkas ir klientus, susitarti dėl kainų ir keistis neskelbtina informacija.

Prieštaravimo pareiškimo adresatams buvo suteikta galimybė susipažinti su byla, kuri buvo pateikta skaitme-
niniame vaizdo diske (DVD). Be to, Komisijos patalpose buvo leista susipažinti su žodiniais pareiškimais ir
dokumentais, Komisijai pateiktais pagal Pranešimą apie atleidimą nuo baudų ir baudų sumažinimą.

Šalims iš pradžių nustatytas atsakymo į prieštaravimo pareiškimą terminas – 6 savaitės nuo DVD gavimo.
Atsižvelgus į šalių prašymus, visoms šalims terminas pratęstas maždaug dviem savaitėms. Paskui termino
pratęsti nebeprašė nei viena šalis ir visos šalys atsakė laiku.

Žodinis bylos nagrinėjimas vyko 2007 m. birželio 21 d. Žodiniame nagrinėjime dalyvavo visų procedūros
šalių atstovai.

Atsižvelgiant į raštiškus ir žodinius šalių pareiškimus, įmonei „Syndial“ pateikti prieštaravimai buvo atšaukti,
visų pirma remiantis tuo, kad už dalyvavimą kartelyje privalo atsakyti „Syndial“ ekonominių teisių perėmėja
– įmonė „Polimeri“.

Mano nuomone, sprendimo projekte pateikiami tik tie prieštaravimai, dėl kurių šalims buvo suteikta gali-
mybė pareikšti savo nuomonę.

Manau, kad nagrinėjant šią bylą atsižvelgta į visų šalių teisę būti išklausytoms.

Briuselis, 2007 m. gruodžio 3 d.
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